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1 Obecné údaje
Tato sekce obsahuje základní údaje o výjezdu, které mohou pomoci čtenáři
při snazším hledání relevantních závěrečných prací.

1.1 Údaje o studentovi
• Fakulta - Fakulta informačních technologií (FIT)

• Obor studia - N/A

• Úroveň studia v době pobytu - magisterské (1. rok)

1.2 Zahraniční škola
• Země - Jižní Korea

• Oficiální název - Korea Advanced Institute of Science and Technology
(KAIST)

• Fakulta - School of Computing

• Jméno koordinátora - Miran An (안미란)

• E-mail koordinátora - incomingexchange@kaist.ac.kr / irt@kaist.ac.kr

• Web pro výměnné studenty - https://io.kaist.ac.kr/mobi/mobility_programs.do

1.3 Kalendářní údaje
• Akademické období - ZS 2023/2024

• Začátek pobytu - 24.08.2023

• Konec pobytu - 15.12.2023

• Délka pobytu v měsících - 4
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2 Aktivity před výjezdem
V této sekci jsou k nalezení informace o důležitých dokumentech, zdrojích infor-
mací a akcích, které je potřeba zařídit, vyřídit či vykonat předtím, než je možné
vyjet do zahraničí.

2.1 Kde jste získal/a informace o možnosti vyjet v rámci
MBD?

Infomail, studujvesvete.cvut.cz

2.2 Kde je možné získat informace o kurzech vyučovaných
na zahraniční škole?

https://cais.kaist.ac.kr/totalOpeningCourse

2.3 Které dokumenty jsou potřebné k přijetí na zahraniční
vysokou školu?

Po nominaci se nahrává transkript a English Language Proficiency Test
Result.

2.4 Jakým způsobem se dokumentace k přijetí vyřizuje?
Vše online na webu IRT KAIST.

2.5 V jakém jazyce jste studoval/a na zahraniční vysoké
škole?

V angličtině.

2.6 Jaké dokumenty jste před odjezdem musel/a odevzdat
na studijním oddělení fakulty?

Žádné speciální, snad jen studijní plán (seznam předmětů). Řešil jsem až v
srpnu.

2.7 Jaké dokumenty jste před odjezdem musel/a odevzdat
na zahraničním oddělení rektorátu ČVUT?

Potvrzený studijní plán ze StO FIT, potvrzení o pojištění.
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2.8 Bylo nutné žádat o vízum?
Ano, měl jsem studenstké vízum D-2. Po rezervaci na korejské ambasádě v
Dejvicích jsem tam donesl:

• vyplněnou žádost o vízum

• pas (po dobu vyřizování zůstane na ambasádě)

• pasová fotografie (z budky na metru Dejvická)

• potvrzení o přijetí (Certificate of Admission) - poslali mi z KAIST 15.6.2023

• Certificate of Business registration - poslali z KAIST spolu s CoA

• kopii smlouvy o spolupráci univerzit - dostal jsem z rektorátu od p. Boš-
kové

• ”doklad o rezervaci ubytování”- poslali mi na vyžádání z IRT KAIST
potvrzení o tom, že mám přislíbenou kolej

• doklad o rezervaci letenek (stačila jednosměrná)
Vyřízení víza trvalo přibližně měsíc.

2.9 Jakého jste využil/a typu zdravotního pojištění?
Na první cca měsíc až dva jsem měl cestovní pojištění z ČR - vybral jsem na
nějakém srovnávači nějaké, co vypadalo rozumně. V Koreji je potřeba si povinně
plati NHI (National Health Insurance), to ale jde až od druhého měsíce pobytu,
kdy se stanete rezidentem. Z NHI se jde odhlásit, pokud prokážete, že máte
ekvivalentní pojištění ze zahraničí. Výše poplatku za NHI (v březnu 2024, mám
dojem, že se to každý měsíc o trochu liší) je 75646 KRW, takže si asi každý musí
sám srovnat, co mu vyjde líp.

2.10 Potřeboval/a jste nějaké očkování?
Pro pobyt na koleji je potřeba:

• očkování MMR (Measles-Mumps-Rubella) - já jsem ho dostal jako dítě,
dokonce snad povinně - ale prý se to v dalších ročnících měnilo, tak do-
poručuju zkontrolovat

• negativní test na tuberkulózu (resp. na protilátky) - šel jsem na Městskou
polikliniku Praha, po zavolání na konci týdne mě na plicním oddělění vzali
hned v pondělí. Test probíhá tak, že vám v pondělí píchnou dávku a za
tři dny přijdete na kontrolu. Nebyl problém s vyplněním formuláře, který
jsem dostal od KAIST, a ačkoli typ TB testu byl jiný než ten specifický
z formuláře, nikdo si nestěžoval. Pozor, že TB test jde provést jen pokud
jste v několika týdnech předtím nedostali nějaké očkování.

Doporučené od KAIST jsou očkování: plané neštovice, tetanus, žloutenka A/B,
meningitida.
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3 Cesta tam a zpět
Obsahem této sekce jsou rady a zkušenosti ohledně cesty do a ze země zahraniční
univerzity.

3.1 Jak se co nejlépe dopravit na zahraniční univerzitu?
Které letenky vybrat asi nemá cenu radit, záleží to na nabídce v ten daný termín.
Já jsem letěl z Prahy s LOT Polish Airlines s rychlým přestupem ve Varšavě.

Z letiště jsou v zásadě dva způsoby dopravy:

• metro/bus z Incheon Airport do centra, pak vlakem do Daejeonu, a pak
taxi/metro na kampus.

• (doporučuju tuhle variantu) expr. autobus z letiště do Daejeonu. Busy
jezdí každých pár (desítek) minut a jsou supr pohodlné. Lístek jde bez
problému koupit na letišti, a v nouzi se vždycky můžete obrátit na náhod-
ného kolemjdoucího, který zmatenému cizinci (třeba i za pomoci překla-
dače) rád pomůže. Cílová zastávka je Daejeon Govt Complex (대전청사),
odtud jde dojít pěšky (asi kilometr), nebo taxíkem (aplikace KakaoT jde
myslím použít i bez registrace a zaplacením v taxíku).

3.2 Jak vypadá procedura na hranicích a co mít u sebe?
Nic speciálního, ukázal jsem pas a ”Confirmation of Visa Issuance”a celý proces
trval asi minutu a půl.

3.3 Jak probíhá doprava z letiště?
Viz otázka výše.
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4 Průběh studia
V této sekci se může čtenář dozvědět, jaké strasti a slasti (především však stras-
ti) na něj čekají v průběhu studia na zahraniční univerzitě. S trochou štěstí se
v odpovědích objeví i několik cenných rad, jak se těmto nešvarům vyhnout.

4.1 Měnil/a jste během pobytu studijní plán?
Ano, nebyl žádný problém, na studijním FIT mi obratem novou skladbu před-
mětů potvrdili. Předměty jde měnit během prvních pár týdnů semestru a až do
midterms se jde odhlásit.

4.2 Kdy a jak probíhá registrace do kurzů na zahraniční
škole?

Asi měsíc předem se otevře online zápis. V den otevření si navolíte předměty, a
na konci dne je u kapacitně omezených předmětů ”loterie”, takže se buď vejdete,
nebo ne. Následuje ”Add/Drop Period”, kdy si můžete předměty dál měnit. U
většiny předmětů je možné se zapsat nad kapacitu, to probíhá tak, že v akad.
systému zažádáte o výjimku, a když ji profesor schválí, napíšete na studijní
KAIST a oni vám předmět ručně zapíšou.

4.3 Doporučil/a byste nějaký zajímavý předmět/kurz/vy-
učujícího? Je zde naopak nějaký předmět/kurz/vy-
učující, kterým by se budoucí studenti měli vyhnout?
Proč?

Doporučuju jakoukoli korejštinu. Pokud se nedostanete, můžete čekat, jestli se
někdo neodhlásí, nebo požádat o výjimku (asi nebude problém). Z profesorů
ostatních předmětů doporučuju: Jeehoon Kang (Concurrent Programming), So-
oel Son (Web Service Security and Privacy - to myslím půjde uznat z BI-EHA,
pokud potřebujete). Naopak jsme se s ostatními shodli, že bychom se vyhnuli
CS484 Introduction to Computer Vision, předmět je trochu chaoticky organizo-
vaný, před zkouškou moc nevíte, co čekat atd.

4.4 Byla součástí Vašeho studia praxe/praktická stáž?
Ne.

4.5 Popište způsob výuky (teorie, praxe, projekty) a hod-
nocení práce studentů na zahraniční škole a porovnejte
je s Vaší domácí školou.

Hlavní rozdíly oproti FITu jsou:
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• většina předmětů nemá nic jako naše cvičení, jen přednášky a domácí
úkoly

• často se klade důraz na čtení a následnou prezentaci akademických článků
(ale opět to neplatí pro všechny předměty)

• kvůli/díky relativnímu hodnocení není náročné předmět dokončit, ale po-
kud chcete A, nebo dokonce A+, nebude to snadné. Pro full time studenty
jsou dobré známky o dost důležitější než na FITu kvůli stipendijím, při-
hláškám do laboratoří i pro budoucí zaměstnání.

4.6 Jaká je kvalita výuky na zahraniční škole ve srovnání
s domácí?

Řekl bych, že celkově srovnatelná, ale způsob výuky se liší, jak jsem popsal výše.
Taky je to různé předmět od předmětu.

4.7 Jak jste získával/a studijní/pracovní materiál na za-
hraniční škole?

Koupit si učebnici bylo potřeba jen na korejštinu (ale možná by se někde dalo
sehnat PDF). Jinak je to podobné jako na FITu, slidy vyučující poskytne všem.

4.8 Jaká je vybavenost kampusu?
Perfektní. V podstatě by šlo za celou dobu pobytu neopustit kampus - k dispozici
jsou menzy, ”snack shops”, holič, i nějaké opravy počítačů atd (ale s tím nemám
zkušenost). Na většině kolejí je posilovna, ve sportovním komplexu je bazén
(vstup 1000 KRW), v knihovně jsou místa pro studium (ale podobně jako v
NTK je okolo midterms a finals často skoro plno).

4.9 Jak vysoká je úroveň dostupnosti počítačů?
V knihovně nějaké desktopy jsou, ale nezkoušel jsem. Wifi je všude (jen občas
bývá lehce přetížená, třeba na kolejích okolo půlnoci :)). Tisk a kopírování je
dostupné v několika self service kioscích na kampusu, případně v copy centru v
knihovně.

4.10 Pořádá zahraniční škola a/nebo místní studentská
organizace nějaké speciální akce pro výměnné stu-
denty?

Bude vám nabídnuta účast v buddy programu, a nevidím důvod, proč tu mož-
nost nevyužít. Byli jsme ve skupinách cca 1 místní buddy na 3 zahraniční stu-
denty. Jak aktivní vaše skupina bude, težko říct, někdo se scházel každý týden,
některé skupiny se po prnvím měsíci v podstatě neviděly.
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4.11 Byl/a jste během studia na zahraniční univerzitě za-
členěn/a do studijních skupin s místními studenty?

Na KAIST se (téměř) všechno vyučuje v angličtině, takže nebudete nijak od-
dělení od fulltime studentů. Pokud v předmětu je týmový projekt, asi budete v
týmu s místními.
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5 Mimoškolní aktivity a ubytování
V rámci této sekce jsou popsány zkušenosti s ubytováním v rámci studijního
pobytu stejně jako další mimoškolní aktivity jako například sportovní vyžití,
stravování, doprava, práce nebo zdravotní péče.

5.1 Kde jste během studijního pobytu bydlel/a?
Na koleji.

5.2 Jaká byla měsíční cena Vašeho ubytování?
Ceník viz obrázek 1. Přehled kolejí najdete na https://kds.kaist.ac.kr/dormInfo/dormInfo.do.
Uvidíte, kam vás přidělí, ale jde to při troše snahy i později změnit, pokud je
místo. Exchange studenty přiřadí většinou do kolejí pohromadě.

Obrázek 1: Ceny kolejí
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5.3 Jak vypadalo Vaše ubytování a co Vás vedlo k výběru
právě tohoto typu ubytování?

Koleje jsou lepší než Strahov, horší než samostatný byt. Subjektivní dojmy asi
nemá cenu popisovat, záleží, co od toho čekáte.

Na kolejích jsou pračky, sušičky, mikrovlnka. Není možné na kolejích vařit,
dokonce je to zakázené. Koleje jsou oddělené podle pohlaví.

Nad pronájmem bytu mimo kampus jsem ani neuvažoval, prostě jsem bydlel
v přidělené koleji.

5.4 Jak a s jakým předstihem si zařídit ubytování?
Kolej dostanete přidělenou před začátkem semestru.

5.5 Jaké jsou možnosti stravování studentů v místě po-
bytu?

Jídlo v menze stojí 5.000-7.000 KRW, na kampusu je několik dalších restaurací
a franšízy Subway, Quiznos, tam všude se vejdete do 10.000 KRW. Mimo kam-
pus se jde najíst v rozmezí 5.000-15.000 KRW. Jediné, co bych ke stravování
poznamenal, je, že korejská kuchyně nešetří masem, takže pokud jste vegeta-
riání/vegani, budete to mít o dost složitější než v Česku. Ale mezi exchange
studenty několik vegetariánů bylo a zvládli to - jen asi nebudete mít moc příle-
žitostí vyzkoušet místní speciality.

5.6 Jaké jsou orientační ceny potravin?
Obecně bych řekl, že ceny jsou srovnatelné. O dost dražší je ovoce a mléčné
výrobky.

5.7 Jaké jsou možnosti místní dopravy?
Po Daejeonu se jde dopravovat autobusem, metrem, taxi. Po Koreji buď vlakem,
plus snad do každého trochu významného města jezdí meziměstské autobusy.

5.8 Jaké formality je třeba vyřídit po příjezdu?
Zaplatit kolej (hotově, podrobnější informace dostanete od ISSS (International
Scholar and Student Services). Asi měsíc po příjezdu dostanete Alien Regis-
tration Card (ARC).

5.9 Jaké jste měl/a zkušenosti s lékařským ošetřením v za-
hraničí?

S akutním očetřením žádné, jen jsem pro druhý semestr pobytu potřeboval lé-
kařskou prohlídku. Na kampusu je školní klinika, kde vyřešíte většinu problémů
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i případnou prohlídku, očkování atd. Lékárny jsou na každém rohu, pokud bu-
dete potřebovat např. něco proti nachlazení apod.

5.10 Jaké jsou Vaše zkušenosti s prací v zahraničí?
Žádné, studentské vízum práci neumožňuje (resp. jde myslím požádat o výjimku,
ale to jsem podrobněji nestudoval).

5.11 Jsou na české studenty kladeny nějaké dodatečné pod-
mínky pro práci/brigádu?

Viz předchozí odpověď.

5.12 Co byste doporučil/a studentům, co se týče využití
volného času?

Doporučuju se přidat do nějakého z mnoha studentských klubů, které se věnují
všem možným sportům, tanci, martial arts, hudbě atd. O víkendech většina ex-
change studentů jezdila na výlety po Koreji. Ze vzdálenějších destinací: na ostrov
Jeju jsou poměrně levné lety z letiště v sousedním městě Cheongju. Zvládnout se
dá i výlet do Japonska nebo třeba na Taiwan. Po konci semestru často exchange
studenti cestovali po východní a jihovýchodní Asii.
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6 Finance
Tato sekce se zaměřuje na finanční stránku výměnného pobytu v zahraničí.
K nalezení jsou zde rady například ohledně toho, jak moc prostředků budete
potřebovat, kolik z nákladů pokryje stipendium od Vaší školy či zda v dané zemi
můžete narazit na problémy s určitým typem platby.

6.1 Jakých finančních zdrojů jste využil/a k financování
pobytu?

Stipendia od ČVUT a vlastních úspor.

6.2 Jaké byly Vaše průměrné měsíční výdaje během po-
bytu?

• Koleje a pojištění viz výše.

• Stravování cca 10.000-25.000 KRW denně.

• Letenka do Koreji asi 16.000 CZK, ale myslím, že jde sehnat o dost levnější,
pokud se smíříte s delšími přestupy a budete mít štěstí na levný termín.

• Další výdaje byly dost nárazové, a většinou ne nezbytné. Typicky za výlet
po Koreji utratíte cokoli od 30.000 KRW po 100.000 KRW podle počtu
dní a destinace.

6.3 Do jaké míry (v %) pokrylo stipendium z ČVUT Vaše
výdaje během pobytu?

Odhadem z 60 procent, ale záleží, co všechno budete počítat do nezbytných
výdajů. Myslím, že pokud byste se stravovali jen v menze a nikdy neopustili
kampus, tak by možná stipendium pokrylo téměř celý pobyt.

6.4 Jakým způsobem je stipendium vypláceno a kdy jste
jej obdržel/a?

Převodem na účet, jen to kvůli problémům s rozpočtem to bylo opožděné, a
nedostávali jsme stipendium každý měsíc.

6.5 Jaké jsou Vaše zkušenosti s bankovními účty a dalšími
službami?

Hned jak dostanete ARC, doporučuji založit si korejský bankovní účet. Jednak
proto, že zahraniční platební karty občas (v některých podnicích/automatech)
nefungují (prý je to mimo jiné kvůli způsobu, jakým terminály v Evropě a v
Koreji žádají banku, resp. vydavatele karty, o platbu). Druhak proto, že některé
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služby v Koreji (jako jízdenky na některé dálkové autobusy, online nákupy, ...)
bez místní karty nemůžete používat.

Na první měsíc, než budete mít místní kartu, doporučuji (fyzickou!) kartu
od Revolutu.

6.6 Platil/a jste zahraniční škole nějaké poplatky?
Nějaké drobné poplatky spojené s papírováním tam byly, ale bylo to maximálně
v řádu desítek tisíc KRW. Co se týče učebnic, byla potřeba jen na korejštinu,
kde stála nová přibližně 30.000 KRW.
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7 Uznání zahraničního studia domácí školou
Obsahem této sekce jsou informace ohledně procesu a možnostech uznávání
předmětů a převádění kreditů mezi Vaší a zahraniční univerzitou.

7.1 Kolik jste během studijního pobytu získal/a kreditů?
Kolik z nich Vám bylo domácí školou uznáno?

20 na semestr. Tohle bylo trochu komplikované, protože horní limit pro graduate
studenty na KAIST je 12 místních kreditů, což mi studijní uznalo za 20 ECTS.
Takže jsem si musel zapsat maximum místních, abych vůbec dosáhl na minimum
požadované ČVUT/FIT. Každopádně pokud se vybraným předmětům budete
alespoň trochu věnovat (tj. odevzdáte úkoly, před testem se na látku podíváte),
nemusíte se bát, že byste neprošli.

7.2 Za jaké kurzy Vám byly domácí školou uznány?
Všechno jsem měl uznané jako volitelné předměty.

7.3 Věděl/a jste předem, které kurzy budou domácí ško-
lou uznány? Pokud ano, tak odkud?

Ano, z potvrzeného studijního plánu před odjezdem.

7.4 Jak probíhá uznání na domácí škole a jakým problé-
mům jste v souvislosti s tím musel/a čelit?

Pokud budete mít jen volitelné, jednoduše pošlete transkript na studijní oddělení
spolu s formulářem pro uznání.

7.5 Jaké dokumenty jste musel/a odevzdat na zahranič-
ním oddělení rektorátu?

Transkript, potvrzení o uznání předmětů, potvrzení o době studia (na zahr. od-
dělení KAIST mi bez problémů podepsali formulář z ČVUT), zprávu z pobytu.
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8 Hodnocení pobytu
V této sekci se nachází finální zhodnocení studijního pobytu po osobní i odborné
stránce.

8.1 Jak byste hodnotil/a odborný přínos studijního po-
bytu?

Před výjezdem jsem měl zkušenost jen z FITem, takže mi studium v zahraničí
rozšiřilo obzory ohledně možných způsobů výuky.

KAIST je univerzita primárně zaměřená na výzkum, takže se v předmětech
klade důraz i na čtení vědeckých článků, k čemuž se na FITu člověk dostane
jedině z vlastní iniciativy. Rozhodně je to zajímavá zkušenost, i pokud člověk
nechce zůstat v akademickém prostředí.

8.2 Jaký byl pro Vás osobní přínos studijního pobytu?
Žít několik měsíců v zemi s odlišnou kulturou je podle mého nenahraditelné, a
nebýt MBD, asi bych se k tomu takto snadno nedostal. Během pobytu poznáte
cizí zemi z úhlů podledu, které jako turista např. za týden nemáte šanci vy-
zkoušet. Samozřejmě přestěhovat se někam za prací je ještě o stupeň výše na
škále začlěnení se do místní společnosti, ale rozhodně doporučuji každému, kdo
má tu možnost, alespoň na jeden semestr vycestovat. Poznáte novou zemi, nové
kamarády z celého světa, vyzkoušíte si překonat překážky, které vám takový
”krok do neznáma”vystaví.

8.3 Jak byste hodnotil/a informace a podporu poskytnuté
domácí školou?

Nic mi nechybělo, na jakýkoli případný dotaz p. Bošková ochotně odpověděla.

8.4 Byly informace a podpora poskytnuté zahraniční ško-
lou dostatečné/kvalitní?

Ano. Na KAIST studuje velké množství zahraničních studentů i fulltime, takže
zahraniční oddělení má zkušenosti s tím, co nově příchozí studenti mohou potře-
bovat. Po příjezdu dostanete všechny potřebné informace o tom, co je potřeba
vyřídit, a během semestru ISSS často organizuje různé akce. A samozřejmě vám
rádi poumůžou s čímkoli navíc.

8.5 Měl/a byste zájem o nějaký další pobyt v zahraničí?
Rozhodně. Pokud se taková příležitost naskytne, myslím si, že je potřeba jí
využít.
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8.6 Co jste po absolvování pobytu nejvíce ocenil/a?
Zkušenost s tím, jak vypadá život v zemi na druhé straně světa. Kontakty v
zahraničí. Možnost cestovat do destinací, kam bych se Česka težko v nejbližší
době znovu podíval.

8.7 Setkal/a jste se během pobytu s nějakými závažnými
problémy?

Nesetkal.
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